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«БУРГТЕАТР»: Ж Д Е М  В С Т Р Е Ч
В старейшем драматическом 

театре Австрии — венском 
«Вургтеатре»—заканчивают­
ся Последние приготовления 
к большой гастрольной по­
ездке в СССР. Определен со­
став труппы, в которую во­
шли более 150 человек, В да­
лекий путь уже отправились 
двенадцать вместительных 
автомобильных контейнеров 
с декорациями, костюмами и 
реквизитом.

Поездка <■ Вургтеатра» в 
СССР — крупное событие в 
культурной жизни альпий­
ской республики. Ему посвя­
щаются передачи радио и те­
левидения, отводится видное 
место в вробщениях газет и 
журналов. Столь большое 
внимание к гастролям не слу­
чайно. Ведь театр - ■ «визит­
ная карточка» театрального 
искусства страны. Волее чем 
за 200 лет своего существо­
вания он приобрел заслужен­
ный авторитет и уважение. 
На его сцене ставятся луч­
шие произведения мировой 
драматургии, в том числе

пьесы Гоголя, Чехова, Горь­
кого.

— К гастролям в СССР, 
которые пройдут с 12 по 20 
сентября на сцене нового 
здания МХАТа в Москве и с 
22 но 25 сентября в Боль­
шом' драматическом академи­
ческом театре нм. Горького 
в Ленинграде, наш коллектив 
начал подготовку несколько 
лет назад,--говорит дирек­
тор театра Ахим Беининг,- — 
Подобные поездки предпри­
нимаются труппой театра не 
часто. Последнее свидание 
«Вургтеатра» с советским 
зрителем состоялось 15 .чет 
назад.

В программе гастролей,— 
рассказывает А. Беининг, - 
«Нфигения в Тавриде» Гете, 
пьеса видного австрийского 
драматурга второй половины 
прошлого пека Иоганна Не- 
строя , «Любовные затеи и 
свадебные дела»- -яркий при­
мер веселой комедии, пасы 
щепной сочным народным 
колоритом.

С третьей работой <• Днчнн

кп» М. Горького - коллектив 
« Вургтеатра» связывает «осо­
бые волнения и ожидания.

Поездка в СССР «Бургте- 
атра», одного из ведущих 
коллективов в мире, ставя­
щих спои постановки па не­
мецком языке, заявил в бе­
седе со мной вице-канцлер 
Австрии, министр просвеще­
нии и культуры Фред Зино­
вии, является одним из на­
глядных примеров оживлен­
ного культурного обмена 
между Австрией в Советским 
Союзом.

Я надеюсь, подчеркнул 
Ф. Зипован, что предстоя­
щие гастроли будут способ­
ствовать углублению творче­
ских связей между худо­
жественными колл сити вамп 
двух стран, внесут спой до­
стойный вклад в дело укреп­
ления культурного сотрудни­
чества и нзанмоиоііимания 
между нашими народами.

А. КОВРИГИН, 
ко р р , ТАСС —  специально 
для «Советской культуры». 
ВЕНА.


